Curso de Español
ME-TE-LE-NOS-0S-LES\\auiero a,veo,miro,escucho,oigo;doy
№ 7.1

Это личные местоимения я-ты-он\она-.. в винительном и дательном падежах. 
Главное!!, что в 3 лице в дательном падеже говорится le (ему и ей) или les (им – и мужчинам и женщинам), а в винительном lo – его, la – ее (los\las – их м\ж). В остальных лицах нет разницы.
Они чаще используются в безударной форме. Из-за простоты. И ставятся перед глаголом кроме инфинитива, императива и герундия – к ним они крепятся сзади без пробела. Но это потом.
А вот ударная форма чаще выступает, если надо уточнить пол, в 3 лице дат.пад. – Le doy a ella = даю ей. Или для подчеркивания, что именно меня\мне, именно тебя\тебе и т.д. te veo a ti = я вижу именно тебя=тебя, я вижу тебя.
	Меня\мне; тебя\тебе; его, ее\ему,ей; нас\нам; вас\вам ; их\им
	Люблю, вижу, смотрю, слышу, слушаю, даю
	Меня\мне; тебя\тебе; его, ее\ему,ей; нас\нам; вас\вам ; их\им
	перевести

	me 


	
Quiero а

Veo

Miro


Oigo

Escucho

(винительный падеж)


Doy

(дательный падеж)
	(a mi)
	¡Cuánto (сколько, насколько) le quiero!
¡Te quiero mucho (сильно, очень)!
¡No lo quero nada (ничего, совсем)! 
Poco (мало, слабо) la quiero. 

No te veo. ?Dónde estás?
Os veo por (через, по; из-за) la ventana.
Les veo perfectamente (отлично).

Te miro desde (с момента как) que estoy aquí.

Les miro desde detrar de la puerta.

Os miro desde lo lejos.
Os oigo muy bien.

Te oigo desde aquí perfectamente.

Le oigo hablar (говорить).

Te escucho con toda atención (со всем вниманием).

No me escucho a sí mismo (себя самого).

?Os escucho, qué queries (хотите)?
La escucho; está cantando (она поет).

Le doy las gracias por todo (за все).

Me doy cuenta (отчет) de todo (обо всем).
Te doy mi mano (рука).
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	(a ti)
	

	lo 

   
     le

la
	
	
	

	
	
	(a él)

(a ella)
	

	nos


	
	
	

	
	
	(a nosotros\as)
	

	os


	
	
	

	
	
	(a vosotros\as)
	

	los 

  
     les
las 
	
	
	

	
	
	(a ellos\as)
	


1. Запомнить новые слова, выделенные зеленым в примерах четвертой колонки.

Слушая “ 7.8 me-te-le y otras. texto encubierto.mp3” и опираясь на материал таблицы из файла “ 7.1 Me-te-le-nos-os-les. quiero,veo,escucho,doy,oigo,miro.doc”записать  текс. Потом вскрыть текст внизу и проверить написанное. Затем перевести на русский и после составить свой аналогичный рассказ.

Texto encubierto-скрытый текст (Чтобы увидеть текст увеличь его и дай цвет шрифту или выдели фон в таблице ниже):

	¿Porqué no te lo doy nunca? Te veo desde aquí perfectamente, pero no lo veo a él. Te doy mis libros, pero no se los doy a él. No veo su habitación. La escucho cada día desde mi puerta. Lo oigo cada semana cerca de mi casa. La quiero mucho, pero no la veo por aquí. Los oigo desde mi casa, pero no los escucho. Te veo en el bosque cada semana. Me miro en el espejo cada día. No loa vei en el río desde aquí, pero la oigo muy bien. La veo muy mal desde esa ventana, pero la oigo perfectamente. Te doy esto, pero no te doy aquello. Le doy aquello, pero no le doy esto. ¿Para qué la miro desde aquí? ¿Porqué os veo en esa casa cada día? ¿Porqué la miro tanto? Porque la quiero mucho. ¿Para qué lo escucho siempre? ¿ Para qué la miro desde lejos? ¿Porqué nunca se lo doy a ella? 
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